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NOUDIBA ME AFRICA, NOUDIBA ARIHA WARIGUE  //  
IDAYAME NABULIEDAYAE ME AFRICA // 
OH AFRICA  EH AFRICA   ( Juanita) 	 JAGUCHA GARINAGO (Tod@s/all)

EH AFRICA  OH AFRICA  (Juanita)	 	 JAGUCHA WURITIÑO (Tod@s/all)

	 (Tambor Paranda)
AÑAREN GARINAGO BULIEHAMALE HAGUCHA
AÑAREN WURITIÑO BULIEHAMALE HAYUNA (Juanita)	
HEY AGUIE AO MABULIEDUNUBAE AFRICA (Tod@s/all) 
HEY AGUIE AO MABULIEDUNUBAE AFRICAAAAAAA (Tod@s/all)

	 (Percusión)
OH AFRICA  EH AFRICA ( Juanita) 	 	 JAGUCHA GARINAGO (Tod@s/all)

EH AFRICA  OH AFRICA( Juanita) 	 	 JAGUCHA WURITIÑO (Tod@s/all)

IDAYAME NABULIEDAYAE ME AFRICA// (Tod@s/all)

OH AFRICA  EH AFRICA ( Juanita) 		  JAGUCHA GARINAGO (Tod@s/all)

EH AFRICA  OH AFRICA ( Juanita) 	 	 JAGUCHA WURITIÑO (Tod@s/all)

CABA ARIANGA NU EH CABA ARIANGA NU EH MAMA AFRICA NAU EEEH  (Tod@s/all)

OH AFRICA  EH AFRICA  (Tod@s/all)	  JAGUCHA GARINAGO ( Juanita) 	
EH AFRICA  OH AFRICA (Tod@s/all)	 JAGUCHA WURITIÑO  ( Juanita) 	

	 (Percusión)
NOUDIBA AFRICA NOUDIBA AFRICA OH NUMADAGO 
NOUDIBA AFRICA NITO NOUDIBA AFRICA HAÑA ARIHA WARIGUE 
ATIBAÑASAN YUDUN NUMA OU NUMADAGO
TOUDIBA MAMA LUDIBA YAOOO LUDIBA NUGUCHILE 
NOUDIBA AFRICA NITO NOUDIBA AFRICA NANA ARIHA WARIGUE ( Juanita) 
AFRICA AFRIQUEÑA OH AFRICA, AFRICA AFRIQUEÑA OH// (Tod@s/all)

NOUDIBA AFRICA NOUDIBA AFRICA AFRICA //  ( Juanita) 

I’ll go to africa looking for our roots

When have I forgotten Africa?
Of ​A​frica oh ​A​frica,      Garifuna roots

Oh A​frica​ ​oh A​frica,       Our black roots

There are Garifuna people who have forgotten their roots

There are black people who forget where they come from

But I will never forget ​A​frica

When have I forgotten ​A​frica?
Friends, I will go to ​A​frica

Sisters I will go to ​A​frica to look for our roots

Friends, how many will go with me ?
My mother, my uncle, my father will go

Sisters, I will go to ​A​frica to look for our roots

Iré a África buscando nuestras raíces

¿Cuándo he olvidado África?
De África, oh África, raíces de los garífunas

Oh África, oh África, nuestras raíces negras

Hay gente Garífunas que han olvidado sus raíces

Hay gente negras que olvidaron de dónde vienen

Pero yo nunca olvidaré África

¿Cuándo he olvidado África?
Amigos, iré a África

Hermanas, iré a África a buscar nuestras raíces

Amigos, ¿cuántos irán conmigo?
Mi madre, mi tío, mi padre irán

Hermanas, iré a África a buscar nuestras raíces

Irei para a África procurando nossas raízes

Quando eu esqueci a África?
Oh África oh África, raízes Garifuna

Oh África oh África, Nossas raízes negras

Há pessoas Garifunas que esqueceram suas raízes

Há negros que esquecem de onde vêm

Mas eu nunca esquecerei a África

Quando eu esqueci a África?
Amigos, eu irei para a África

Irmãs, eu irei para a África para procurar nossas raízes

Amigos, quantos irão comigo?
Minha mãe, meu tio, meu pai irão

Irmãs, eu irei para a África para procurar nossas raízes
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